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Via M.L. King, 30 Detalii tehnice
46020 - Pegognaga (MN) - ITALY .
Tel. +39 0376 5551 Versiune 2.2

Fax +39 0376 536554

ZANOT" info@zanotti.com
a member of DAIKIN group
Model: Categorie:
MGM110EA11XA GM
Date Tehnice
Caracteristici UM Valoare
Temperatura de lucru °C +10+-5
Mod Start Direct
Voltaj Volt-Ph-Hz 220-230/1~/50
Absorbtie Nominala kw* 0,90
Absorbtie Nominala Amp* 5,20
Curent de varf Amp 38,0
Curent Maxim Amp 10,8
Refriugerant R134a
GWP 1430
Defrost Gaze calde
Masa Kg 64
Compresor
Date Putere
Mod Ermetic .
Tc | Ta P P V100 | Va0 | VB0 Calcul Putere si
Putere Nominala kw 0,9 °C | oC |watt |Kcal/h | m3 [ m3 | m3 Wolum
20 |[2132| 1834 21 19 17
25 |1984| 1706 18 16 | 15 Ta
Condensator |
10 | 20 |1i888| 1624 18 16 | 15 35,0/ °C
Flux de aer m3/h 600 35 |1807| 1554 | 17 | 15 | 14 TS
40 [1701| 1463 16 15 13 =
- 45 [1533| 1318 14 12 12 =
Vaporizator
20 |[1801| 1549 17 15 14 PE
3,
Flux de aer m3/h 600 25 |1677| 1447 15 14 17 B i
Lungime jet aer m** 4 5 30 |1585| 1363 14 i3 iz
35 [1507| 1296 13 12 | 11 1.103( Kcal/h
ey 5 40 [1423| 1224 1z 11 10 w100
aeson 45 [1314] 1130 | 11 | 10 | 9.1 s
20 (1583 1361 14 13 12 e
25 [1443| 1241 iz 11 10 T
3
v} 30 |[1351| 1162 11 10 | 9,1 .
35 |1282| 1103 11 10 | 9.1 We0
40 [1216| 1046 | 5.8 | 8,9 | 8,1 21 m=
45 [1127| 989 87 |79 |72
20 |[1355| 1165 11 10 | 9,1
25 [1217| 1047 58 |89 |61
-5 | 30 |1128| 970 87 |79 |72
35 |1068| 918 81 [ 7.4 | 67
40 [101z2| 870 7.5 | 68 |62
45 40| 208 67 |61 |56

* Functionare nornmala: 0 + +30°C

** Utilizati lungimea jetului de aer ca baza.Lungimea jetului de aer
depinde de multi factori precum, inaltimea camerei, depozitarea
marfurilor, amplasarea vaporizatoarelor, etc.

Tc: Temp Camera. - Ta:Temp Exterioara.

P: Putere frigorifica - V: Volum de camera recomandat



L'immagine e datata e potrebbe presentare alcune differenze rispetto all'unita attuale. La aggiorneremo il prima possibile.
The picture is old and it could have some differences from the current unit. We will update it as soon as possible.

Dimensioni - Dimensions - Dimensions
Abmessungen - Dimensiones GM1
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Schema di montaggio - Mounting scheme - Schema de montage
Montageschema - Esquema de montaje

Versione accavallata / Straddle-wall application Versione a tampone / Thru-wall application
Version & cheval / Huckepackausfihrung Version a tampon / Stopferausfihrung
Tipo " mochila " Tipo con tampén
_— . Foro Lok o
a 'Iﬂfoli / Agujero g
43 288 43 Li.‘
a .
b’ -Iniettare silicone su tutto il perimetro del tampone.
\ lm Sul lato superiore eseguire I'operazione prima del posizionamento.
S 028 / pa ¥ -Inject silicone seal round the whole perimeter of the opening in the panel.
] _ On the upper side,do that before siting the Uniblock.
-Injecter silicone sur tout le perimetre du tampon.
/_\j, Sur la partie superieure injecter avant de fixer I'Uniblock.
19 1 -Spritzen Silikon auf den ganzen Stopfenperimeter ein.
Max 100 Auf der Oberseite,fihren das aus bevor man den Uniblock einbaut.

-Inyectar silicona sobre todo el perimetro del agujero.
Sobre la parte superiore,se coloca antes de situar el Uniblock.

* Raccomandazioni in sede di installazione e per il controllo fornite sul manuale di installazione

* To be advised at time of order for factory installation and operating instructions

* Recommandations au moments d'installations et pour le controle fournis sur le manuel d'installation

* Empfehlungen fiir die Installationsphase und zur Kontrolle, die im Handbuch zur Installation enthalten sind
* Por cuanto respecta a recomendaciones de instalacion y control ver manual de instalacion

Massa e misure imballi - Packing mass and dimensions - Masse et dimensions emballages
Verpackungsmasse und-abmessungen - Masa y medidas del embalaje
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